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ARAHAN KESELAMATAN

e Baca arahan dengan teliti sebelum anda menggunakan peralatan
untuk kali pertama: pengeluar tidak akan bertanggungjawab
untuk penggunaan yang tidak mematuhi arahan.

e Alat perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi
fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan
pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberi pengawasan atau
arahan berkenaan penggunaan alat perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

e Pastikan peralatan dan kedudukannya dari jangkauan kanak-
kanak di bawah umur 8 tahun.

e Peralatan ini mungkin diguna oleh orang berfizikal rendah,
deria atau kekurangan mental, atau sesiapa yang pengalaman
atau pengetahuan yang tidak mencukupi, memberikan mereka
pengawasan atau telah terima arahan untuk mengguna
peralatan dengan selamat dan memahami bahaya.

e Kanak-kanak tidak patut menggunakan perkakas ini sebagai
mainan.

e Peralatan ini mungkin digunakan oleh kanak-kanak berumur
sekurang-kurangnya 8 tahun, setelah mereka diberi arahan
tentang penggunaan peralatan dengan selamat dan
sedar mengenai bahaya yang terlibat. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak perlu dilakukan oleh
kanak-kanak kecuali mereka berumur sekurang-kurangnya 8
tahun dan diselia oleh seorang dewasa.

e Peralatan anda direka untuk penggunaan domestik sahaja.

e Ia tidak disasarkan untuk penggunaan pada kes berikut, yang
mana tidak dilindungi oleh jaminan.

—Di dapur dikhaskan untuk kegunaan staf di kedai, pejabat dan
persekitaran profesional yang lain;

—Di ladang;

—Oleh hotel atau pelanggan motel, atau di premis kediaman yang
lain;

—Di atas katil dan kemudahan sarapan dan persekitaran yang
sama di sana.

e Jangan isi cerek melepasi tanda paras air maksimum, dan tidak di
bawah tanda paras air minimum.



e Jika cerek terlalu penuh, air mungkin terpercik keluar.

e Jangan membuka tutup bila air sedang mendidih.

e Cerek awak harus digunakan dengan penutup dikunci, dengan
alas dan penapis anti-skala dibekalkan.

e Jangan tenggelamkan cerek, alas atau kord kuasa dan palam ke
dalam air atau sebarang jenis cecair.

e Jangan guna cerek jika kord kuasa atau palam telah rosak.
Sentiasa dapatkan penukaran oleh pengeluar, ia khidmat selepas
jualan atau orang yang berkelayakan untuk mengelakkan
bahaya.

e Kanak-kanak harus diselia bagi memastikan mereka tidak
bermain dengan alat perkakas ini.

e Kanak-kanak harus tidak mencuci atau melakukan prosedur
penyelenggaraan kecuali mereka diselia oleh orang dewasa yang
bertanggungjawab.

e AMARAN: Berhati-hati untuk mengelakkan sebarang tumpahan di
penyambung semasa pembersihan, mengisi atau mencurah.

e Sentiasa mematuhi arahan membersih untuk membersihkan
perkakas anda.

—Tanggalkan plag perkakas.

—Jangan bersihkan perkakas ketika masih panas.

—Bersihkan dengan kain yang lembap atau span.

—Jangan rendam perkakas dalam air atau meletaknya di bawah
air yang mengalir.

e AMARAN: Risiko kecederaan jika anda tidak menggunakan
perkakas ini dengan betul.

e Cuma guna cerek anda untuk mendidihkan air minuman.

e AMARAN: Permukaan elemen pemanasan adalah terkesan pada
lebihan haba selepas penggunaan.

e Pastikan anda hanya menggunakan pemegan ketika pemanasan
sehingga ia sejuk.

e Perkakas anda adalah bertujuan untuk digunakan secara domestik
di dalam rumah dan hanya di bawah ketinggian 4000 m.

e Untuk keselamatan anda, peralatan ini mematuhi piawaian dan peraturan-peraturan (Arahan
mengenai Voltan Rendah, Keserasian Elektromagnetik, Bahan dalam hubungan bersama artikel
makanan, Alam sekitar, dan lain-lain.).

e Cuma pasang peralatan kepada soket utama berbumi. Semak yang kuasa voltan dipaparkan
pada piring penarafan pada peralatan sepadan dengan pemasangan elektrik anda.

e Sebarang kesilapan sambungan akan membatalkan jaminan anda.

e Jaminan tidak meliputi cerek yang gagal beroperasi atau beroperasi teruk kerana gagal untuk
menanggalkan kerak secara kerap.

Jangan biarkan kabel kuasa tergantung di mana kanak-kanak boleh mencapainya.

¢ Jangan tanggalkan palam dengan menarik kord kuasa.

e Sebarang campur tangan dari pencucian biasa dan penyelenggaraan oleh pelanggan perlu
dilakukan oleh Pusat Perkhidmatan Diluluskan.

e Semua peralatan adalah tertakluk kepada prosedur kawalan kualiti yang ketat. Ini termasuk
ujian kegunaan sebenar pada peralatan pilihan secara rawak, yang menerangakan sebarang
tanda penggunaan.

¢ Jangan sesekali gunakan pad penyental untuk tujuan pembersihan.

o Untuk mengeluarkan penapis karat, alihkan cerek dari tapaknya dan biarkannya sejuk. Jangan

tarik keluar penuras apabila perkakas penuh dengan air panas.

Jangan menggunakan kaedah lain untuk membersihkan kerak karat daripada cerek selain

daripada kaedah yang disyorkan.

Pastikan cerek dan kord kuasa jauh dari sebarang sumber kepanasan, dari sebarang basahan

atau permukaan licin dan jauh dari permukaan tajam.

Jangan guna peralatan di bilik air atau hampir pada sumber air.

¢ Jangan guna cerek bila tangan anda atau kaki adalah basah.

e Sentiasa menanggalakn palam kord kuasa dengan segera jika awak melihat sebarang
kejanggalan semasa operasi.

e Jangan tarik kord kuasa untuk mengalihkannya dari soket di dinding.

¢ Sentiasa berwaspada bila peralatan dihidupkan, dan khususnya berhati-hati pada stim yang

keluar dari muncung yang mana ia sangat panas.

Jangan tinggalkan kord kuasa tergantung dari meja atau kaunter dapur untuk mengelakkan

bahaya terjatuh ke atas lantai.

Jangan sentuh penapis atau penutup bila air sedang mendidih.

AWAS: Badan cerek akan menjadi amat panas ketika beroperasi. Cuma sentuh pemegang cerek.

Jangan alihkan cerek bila ia sedang beroperasi.

Lindungi peralatan dari keadaan lembap dan beku.

Sentiasa guna penapis semasa kitaran pemanasan.

Jangan panaskan cerek bila ia kosong.

Letakkan cerek dan kord kuasa dengan baik di belakang permukaan kerja.

Jaminan meliputi kecacatan pengeluaran dan penggunaan domestik sahaja. Sebarang

kebocoran atau kerosakan akibat dari kegagalan untuk mematuhi dengan arahan penggunaan

in tidak dilindungi oleh jaminan.

PENERANGAN

A Penutup

B Penuras

C Pemegang

D Butang Pasang/Tutup

E Bahagian Asas Sumber Kuasa
F Karafe

G Bakul teh

SEBELUM MENGGUNAKAN ALAT PERKAKAS ANDA BUAT PERTAMA KALI

1. Buang semua pembungkus, pelekat atau aksesori dari bahagian dalam dan luar cerek.

2. Selaraskan kepanjangan kord dengan menggulungnya ke bawah tapak. Sendalkan kord ke
dalam takuk. (gambarajah 1)

Masak air dan buang untuk dua tiga kali terlebih dulu kerana ia mungkin mengandungi debu.

Bilas cerek dan penapisnya berasingan.

PENGGUNAAN

1.UNTUK MEMBUKA PENUTUP
— Putar melawan arah jam dan keluarkan bakul teh. (rajah 2 & 3)
— Untuk menutup penutup, letakkan penutup kembali dan putarkan (mengikut arah jam). (rajah 5)



2.LETAKKAN TAPAK PADA PERMUKAAN YANG RATA, STABIL DAN TAHAN HABA, JAUH
DARIPADA PERCIKAN AIR ATAU SEBARANG SUMBER HABA.
e Cerek anda hanya digunakan dengan asas dan penuras yang padan dengannya.

3.1SI CEREK DENGAN AIR SETAKAT YANG DIKEHENDAKI. (gambarajah 9)

e Jangan sesekali mengisi air ke dalam cerek ketika ia masih berada di tapaknya.

e Jangan mengisi air melebihi paras maksimum, atau di bawah paras minimum. Jika cerek
terlampau penuh, air yang mendidih mungkin tertumpah.

e Jangan menggunakannya tanpa berisi air.

e Pastikan bahawa penutupnya ditutup dengan betul sebelum digunakan.

e Jangan letakkan bakul teh kembali di dalam cerek.

4.LETAKKAN CEREK PADA TAPAKNYA. PASANG PALAMNYA KE SOKET UTAMA.

5.MENGHIDUPKAN CEREK
Tekan butang pasang/tutup yang terletak di bahagian bawah pemegang. (gambarajah 6)

6. CEREK AKAN MATI SECARA AUTOMATIK

Sebagi sahaja air mencapai tahap mendidih. Anda boleh memberhentikannya secara manual,

sebelum mengalihkannya daripada tapak untuk menuang air. Lampu penunjuk akan tutup

apabila air mencapai tahap mendidih. Pastikan butang pasang/tutup berada di kedudukan tutup

selepas mendidih dan cerek telah dimatikan sebelum mengalihkannya daripada tapaknya.

e Jangan biarkan air di dalam cerek selepas menggunakannya kerana ini akan membuatkan
kerak karat cepat terbentuk.

7 MEMBRU TEH

Untuk mula membuat teh, anda boleh mengisikan jumlah daun teh atau beg teh yang dikehendaki ke
dalam air yang sudah dimasak. (rajah 9) Letakkan kembali bakul teh dan pusingkan mengikut arah jam
untuk menguncikan penutup. (rajah 10 & 11)

e Teh anda sedia untuk dihidangkan (rajah 12)

Nota:

Anda tidak disyorkan untuk merebus teh di dalam air sejuk. Hal ini akan menjejaskan rasa teh dan
terdapat risiko air melimpah.

Kami mengesyorkan paras air tidak melebihi 1.0L jika anda mahu merebus teh di dalam air sejuk dan
daun Teh hendaklah kurang daripada % bakul teh.

MEMBERSIH DAN MENYELENGGARA

MEMBERSIHKAN CEREK ANDA

Cabut palamnya.

Biarkannya sejuk dan bersihkannya dengan span yang lembap.

e Jangan rendam cerek, bahagian asasnya, kabel atau palam elektrik ke dalam air atau sebarang
cecair lain: sambungan elektrik atau suis tidak patut menyentuh air atau sebarang cecair lain.

e Jangan menggunakan pad penyental.

MEMBERSIHKAN PENURAS (raj 13 - raj 14)

e Penuras ini tidak boleh dibuka. Tarik keluar sebelum membersih dan ia mengandungi penjerat
untuk menahan partikel dan mencegahnya daripada jatuh ke dalam cawan anda apabila
menuang. Adalah penting untuk membersihkannya secara berkala menggunakan kain yang
lembap atau berus dengan perlahan. Selepas membersih, tekan balik penuras sehingga
berbunyi “klik”.

MEMBERSIHKAN BAKUL TEH (rajah 14)
« Bahagian bawah bakul teh boleh ditanggalkan untuk dibersihkan dengan mudah.

MEMBERSIH KERAK KARAT

Bersihkan kerak karat dengan kerap, sebaik-baiknya sebulan sekali atau lebih kerap jika air anda
amat liat.

Untuk membersihkan kerak karat cerek anda:

e Menggunakan cuka putih:
— Isi cerek dengan %2 L cuka,
— Biarkan selama 1 jam tanpa pemanasan.

e Menggunakan asik sitrik:

— Didihkan % L air,

— Tambah 25g asid sitrik dan biarkan selama 15 minit.

Menggunakan penyahkerak yang khusus untuk cerek plastik: ikuti arahan pengilang.

Kosongkan cerek anda dan bilas sebanyak 5 atau 6 kali. Ulang jika perlu.

e Jangan sesekali menggunakan kaedah pembersihan kerak karat lain selain daripada yang
disyorkan.

SEKIRANYA TERDAPAT MASALAH

TIDAK TERDAPAT KEROSAKAN YANG NYATA PADA CEREK ANDA
o Cerek tidak berfungsi atau terhenti sebelum air mendidih

— Pastikan cerek anda disambung dengan betul.

— Cerek telah dihidupkan tanpa air atau kerak karat yang terkumpul telah menyebabkan
pemanasan terlampau berlaku: biarkan cerek sejuk dan kemudian isikan air. Bersihkan kerak
karat terlebih dahulu jika ia telah terkumpul.

Hidupkannya: cerek sepatutnya kembali berfungsi selepas lebih kurang 15 minit.

e Rasa air seperti plastik:

Biasanya, ini berlaku apabila menggunakan cerek baru, buang air yang dimasak untuk dua-tiga
kali yang pertama. Jika masalah masih berterusan, isi cerek sehingga ke paras maksimum dan
tambah 2 sudu teh soda bikarbonat. Didihkan dan kemudian buang air tersebut. Bilas cerek.

JIKA CEREK ANDA TERJATUH, JIKA TA BOCOR ATAU TERDAPAT KEROSAKAN YANG KETARA
PADA KORD KUASA, PALAM ATAU TAPAK CEREK

Pulangkan cerek anda kepada Pusat Perkhidmatan Selepas Jualan TEFAL, hanya mereka yang

dibenarkan untuk membaiki kerosakan. Lihat syarat-syarat jaminan dan senarai pusat dalam

buku kecil yang disertakan bersama cerek anda. Jenis dan nombor siri ditunjukkan di bahagian

dasar cerek anda. Jaminan ini melindungi kerosakan pengilangan dan penggunaan domestik

sahaja. Sebarang keretakan atau kerosakan yang terjadi akibat daripada kegagalan untuk

mematuhi arahan adalah tidak dilindungi oleh jaminan.

e TEFAL berhak untuk mengubah suai sifat-sifat atau komponen cereknya pada bila-bila masa
untuk kepentingan pelanggan.

e Jangan menggunakan cerek. Jangan ada sebarang cubaan untuk menanggalkan cerek atau
peranti keselamatannya.

e Jika kord bekalan rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, pusat perkhidmatan selepas
Jjualannya atau orang lain yang memiliki kelayakan yang sama, bagi mengelakkan sebarang
bahaya.

PENCEGAHAN KEMALANGAN DOMESTIK

Bagi kanak-kanak, luka terbakar atau lecuran, walaupun sedikit, kadang-kadang boleh menjadi

serius.

Sepanjang mereka membesar, didik anak anda untuk berhati-hati dengan cecair panas yang

berada di dapur. Letakkan cerek dan kord bekalannya jauh ke dalam permukaan kerja, jauh

daripada capaian kanak-kanak.

Jika terjadi kemalangan, basuh lecuran di bawah aliran air sejuk dengan segera dan hubungi

doktor jika perlu.

e Bagi mengelakkan sebarang kemalangan: jangan mendukung anak atau bayi anda ketika anda
sedang meminum atau membawa air yang panas.

PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR

® Alat perkakas anda mengandungi bahan-bahan kitar semula atau boleh diguna semula.

2 Bawa ia ke pusat pengumpulan bahan buangan tempatan.



HUONG DAN VE AN TOAN

* Hay doc ky hwéng dan ve an toan trwdc khi st dung thlet bi
lan dau tién: hang san xuat sé khong chiu trach nhiém vé viéc
s dung khong tuan tha huwédng dan

« Thiét bi nay khong dwoc thlet ké de st dung b&i cac ca nhan
(ké ca tré em) co khuyét tat vé thé chat, cdm giac hoac than
kinh, hoac thiéu kinh nghlem va klen thire, trie khi ho duoc
giam sat hodc chi dan st dung thiét bj bdi moét ngwdi chiu
trach nhiém vé sw an toan cuda ho.

» Bao quan thlet bi va phan dau thiét bj tranh xa tam tay cua tré
em duwdi 8 tudi.

« Thiét bj nay co thé dwoc sir dung b&i nhirng ngudl cd nang
lwe thé chat, giac quan hodc tam than bj suy giam, hoac
nhirng nguo’l khong c6 du kinh nghiém hoac kién thirc, mlen
la ho dwoc giam sat hoac da dwoc huwdng dan st dung thiét
bi mot cach an toan va hiéu dwoc nhung m0| nguy hiém.

* Tré em khong dwoc dung thiét bj nay nhw @6 choi.

« Thiét bi nay c6 thé dwoc st dung b&i tré em t 8 tubi tror 1én,
voi diéu kién 1a phai giam sat va da duoc huo’ng dan ve cach
st dung thiét bj an toan va hiéu ré vé cac mbi nguy hiém lién
quan. Tré em khong dworc thwe hién cong viéc vé sinh va bao
dwdng do ngwm dung chiu trach nhiém trir khi cac em co6 dé
tudi tdi thiéu tir 8 tu0| tro 1en va co sy glam sat cla ngudl I&n.

« Thiét bj chi dwoc thiét ké cho nhu ciu sir dung trong gia dinh.

« Thiét bj nay khong duoc thiét ké dé sir dung trong cac truo’ng
hop dwadi day, cac trwedng hop nay khéng thuéc pham vi bao
hanh.

—Trong nha bép danh cho nhan vién st dung tai cac clra
hang, van phong va mdi trwdng chuyén nghiép khac;

—Tai trang trai;

—B&i khach lwu tra tai khach san hoac nha tro, hodc tai cac
khu nha & khac;

—Trén giwdng va noi an sang va cac moi trwdng twong tw
khac.

« Tuyét dbi khong duoc dé 4m dun nuéc vuot qua vach dau
mwc nuwdce thi da, dong thoi cling khéng duwoc dé thap hon
vach dau muc nuwéc toi thiéu.




« Néu &m qua day, co thé doé bot nwérce di.

. Tuyet déi khong dwoc moé nap Khi nwéc dang soi.

* Chi st dung &m dun nwéc nay khi da khoa nap, dat 1én dé va
str dung bd loc khir can dwoc cung cap

. Tuyet doi khong dwgc nhung am, de hoac day ngudn va phich
cam vao nudc hodc bat ky loai chat Iong nao khac.

» Tuyét ddi khong dwoc sir dung thiét bi néu day ngudn hoac
phICh cam bi hw hong Day ngudn phal duwoc thay b&i hang
san xuét, nhan vién dich vu hau méi hoac ngwdi du nang lwc
twong tw dé tranh nguy hiém.

* Tré em phai dwoc giam sat dé dam béo rang cac em khong
dua nghich v&i thiét b.

* Tré em khong dwoc lau chui hoac thwc hién quy trinh bao
dwdng doi voi thiét bi trir khi dworc giam sat boi ngu0’| I&n.

« CANH BAO: Can can than tranh tran dé vao giéc cam trong
qua trinh vé sinh, d6 nwdc hodc rét nuéc.

« Luén lam theo hwéng dan vé sinh dé vé sinh sach sé thiét bi
cua ban;
—Rut phich cdm cua thiét b.
—-Khong dworc vé sinh thiét bi khi con néng.
—Vé sinh bang gié Am hoac mleng xop.
—Tuyét d0| khéng dwoc nhung thiét bi vao trong nwéc hodc

dat thiét bi dusi voi nwdc may.

« CANH BAO: Rui ro chan thwong néu ban khéng s dung thiét
bi nay dung cach.

» Chi sr dung am dé dun nwéc uong

« CANH BAO: Bé mat thanh phan gia nhiét s& van con lwu nhiét
dw sau khi s&r dung . ]

* Ban hay nh& chi cam vao tay cam trong khi dun nwéc cho dén
khi da ngudi.

« Thiét bj chi dwoc thiét ké cho nhu ciu sir dung trong gia dinh

& do cao dwdi 4000 m.

+ D& dam bao an toan ca nhan, thiét bi nay dap rng cac tiéu chudn va quy dinh (Chi thj vé&
bién ap thap, b6 twong thich Dién twr, Vat liéu tlep xUc vé&i thue phdm, Méi trudng, vv)

+ Chicam thiét bi vao 6 cam dién dwoc nbi dat. Klem tra xem dién ap chi bao trén bién
thong sb cla thlet bi co twong tng voi dién ap ngudn dién cla ban hay khéng.

+ Moi 16i do d4u nbi sé khién ban bj méat quyen bao hanh.

* Béo hanh s& khéng dwgc ap dung cho am khéng véan hanh hoéc van hanh khéng dung
cach do khéng khtr can thlet bi dinh ky.

* Khong duwoc treo day ngudn & noi tré em co thé voi toi. .

» Tuyét doi khéng dwoc rut phich cam ra bang cach kéo day nguon.

+ Moi hanh vi can thiép ngoai viéc vé sinh va bdo dwéng thdng thweng ctia khach hang déu
phai do Trung tdm Dich vu dwgc Phé duyét thyc hién.

« Moi thiét bi déu phai tuan tha theo quy trinh kiém soat chat lwgng nghiém ngat. Cac quy
trinh nay bao gdm kiém tra st dung thuc t& déi véi thiét bi dwoc lwa chon ngau nhién, giai
thich moi lich str str dung

* Tuyét déi khéng dwoc str dung mleng tay rira dé vé sinh.

«+ D& thdo bo loc can nuwdc, phai nhac &m ra khoi dé va d& 4m ngudi. Khong duoc kéo bd
loc ra khi thiét bi dang day nwéc nong.

* Khong st dung bat ky phwong thire khir c&n dm nao khac ngoai phwong thire dwoc
khuyén ngh| st dung.

* Ludn gitr am va day ngudn tranh xa ngudn nhiét, noi &m wét hodc tron trwot va tranh xa
cac canh s&c nhon. ) ) . ‘

* Tuyét d6i khong dwoc st dung &m trong nha tam hodc gan nguon nuéc.

* Tuyét doi khéng st dung am khi tay hoac chan dang uot. )

* Luén rat day nguon ngay lap tirc néu ban phat hién thay bat ky hién twong bat thwdong
nao trong qua trinh van hanh.

+ Tuyét dbi khong duoc kéo day ngudn dé rat day ngudn ra khoi & cdm twong.

+ Ludén than trong khi bat thiét bi, va dac biét can than véi hoi ndng pha ra tir voi &m vén réat
néng.

« Tuyét dbi khong dwoc treo day ngudn trén mat ban hoic ké bép dé tranh xay ra moi nguy
hiém do roi day xuong san. .

* Tuyét doi khdng dugc s vao bd loc hodc nap khi nwdc dang sOi.

+ THAN TRONG: Than 4m tré nén rat néng trong qua trinh van hanh. Chi dwoc phép s&

vao tay cam ctia &m.

Tuyét dbi khdng dugc di chuyen am khi dang dun nwéec.

Bao vé thiét bi khoi cac didu kién &m wét va dong béng.

Ludn st dung bé loc trong qua trinh dun nuwéc.

Tuyet ddi khong dwoc dun am khi khéng co nuwoc.

Dat 4m va day ngudn vao dung vi tri b& mat gia cong.

Pham vi bdo hanh chi ap dung cho céc 16i san xuét va cho nhu ciu s dung trong gia

dinh. Moi sai hdng ho&c héng héc do khang tuan thd theo hwéng dén str dung nay sé

khéng dwoc bao hanh.

MO TA

A N&p

B Bb Ioc

C Tay cam

D Nut bat/ tat

E Dé Cép Nguon
F Binh dwng nwéc
GGié G tra

TRUO'C KHI SU DUNG LAN PAU TIEN

1.Thao moi bao goi, nhan dan hodc phu kién ra khéi méat trong va mat ngoai am.

2.Diéu chinh d6 dai clia day ngudn béng cach cudn day duai dé. An chat day ngudn vao
ranh. (hinh 1) . .

D6 bo nwdc trong 1an st dung dau tién, thir hai hodc thir ba vi nwéc d6 co thé chiva bui. Xa

sach &m va loc riéng.

1.DE MO NAP S
- Xoay nguoc chiéu kim dong ho va lay gié G trara (hinh283)
— D& dong nap, hay day nap lai va xoay (theo chiéu kim dong ho) (hinh 5)



2.DAT DE LEN MOT BE MAT LAM VIEC BANG PHANG, ON DINH, CHONG NHIET,
CACH XA NUOC BAN VA BAT KY NGUON NHIET NAO.
+ Chi dwoc st dung 4m clia ban v&i dé khép véi né va bd loc clia né.

3.D0 DAY LUQNG NU'G'C MONG MUON VAO AM. (hinh 9)

« Tuyét dbi khong duoc db nwéc vao am khi &m dang nam trén gé.

* Khong duoc do nuéc vurot qua mirc nuwéc t6i da, hodc dwdi mirc nwdc toi thiéu. Néu &m
qua day, cé thé db bét nuwace soi di.

. Khong dwoc st dung, &dm ma khong c6 nuwoc.

+ Kiém tra dam bao chac chan réng da day kin nap trwéc khi st dung.

+ Khong dét gid G tra tré lai Am.

4.DAT AM VAO BUNG VI TRi TREN BE. CAM VAO O PHICH CAM.

5.BAT DAU bUN .

Nhan nut bat/tat & day cda tay cam. (hinh 6)

6.AM SE TU TAT

Ngay khi nwéc dat dén diém s6i. Ban co thé tat am bang tay, trwdre khi nhac am ra khoi dé

dé d6 nwoc. bén chi bao sé tat khi nwéc dat dén diém soi. Pam bao chac chan réng nut bat/

tat da & vi tri tat sau khi nwée s6i va da tat &m truwdc khi nhac 4m ra khai dé.

. Khong dwoc dé nwéc trong 4m sau khi st dung vi né sé thiic ddy qué trinh hinh thanh
cén ban nhanh chéng.

7. U TRA

D& bat dau G tra, ban cé thé bé lwong 14 tra mong mudn hodc gdi tra vao nwdc dun soi.
(hinh 9) D4t lai gid U tra vao va xoay theo chiéu kim déng hé dé khéa nap. (hinh 10 & 11)

* Tra da cé thé dung duwoc (hinh 12)

Lwuy

Khéng nén dun séi tra trong nwéc lanh. Lam nhw vay sé anh hwéng dén hwong vi cla tra
va co nguy co bi trao ra ngoai.

Néu ban muon dun sbi tra trong nwéc lanh, mire nwdc khdng nén vuot qua 1.0 L va lwgng
|a tra nén it hon %4 gié U tra.

VE SINH VA BAO DUONG

VE SINH AM CUA BAN

Thao day ra.

D& 4m nguoi va vé sinh &m bang mleng xbp am

* Khéng bao glo’ duwoc nhung am, dé, day nguon hoac phich dién vao nwoc hodc bat ky
chét Idng nao: céc déu ndi dién hodc cdng tic khéng duoc t/ep xuc voi nwoc hodc bat ky
chét I6ng nao.

« Khéng dwoc siv dung miéng tay ria.

VE SINH BO LOC (hinh 13 - hinh 14)

. Bo loc la dang khong thé thao ra. Kéo né ra trudie khi vé sinh va né gom co mat lwdi gitp
gitv lai cc hat ban va ngan chung khéng roi vao tach khi ban rot nuwéc. Diéu quan trong la
phai vé sinh n6é thwo’ng xuyén bang mét tAm vai &m hodc chai nhe. Sau khi vé sinh, day
b loc tré lai sau tiéng "cach”.

VE SINH GIO U TRA (hinh 14)
- Phan day clia gid (i tra c6 thé théo roi dé vé sinh dé dang.

KHU CAN

Tién hanh khtr c&n thwéng xuyén, nén thye hién toi thiéu méi thang mét 1an hodc thuwdng
xuyén hon néu nwéc cla ban rat cirng.

Pé khir cin 4m nwéc cua ban:

+ Dung glam tréng:
- Dovaoam .| gidm,
— Ngam am trong thoi gian 1 tiéng ma khong dun.

Dung axit citric:

- Bun séi V2 | nuworc,

— D06 thém 25g axit nitric va ngdm trong thoi gian 15 phut.

Dung bo kh(r c&n chuyén dung danh riéng cho 4m nhya: lam theo hwéng dan clia hang
san xuét.

Db hét nuéc ra khoi &m va xa 5 hoac 6 lan. Lap lai néu can.
Tuyét déi khong dp dung phuong phap khir can khac ngoai phuong phdp duoc khuyén
nghi.

TRONG TRUONG HOP XAY RASU CO

KHONG CO HU HAI RO RANG POI V&I AM CUA BAN
« Am khong hoat dong hoéc ngung hoat dong truéc khi soi

— Kiém tra d& dam bao 4m clia ban da dwoc cdm dung cach. . ]

- Am da dwoc bat ma khéng co nuwéc hodc can ban tich tu da khién hé thong bao vé qua
nhiét bi kich hoat: d& am ngudi va do nwdc vao. Phai khir can trwdc tién néu can da
tich tu.

Bat thiét bi I&én: cAn phai bat lai &m sau khoang 15 phut.

* Nwéc cé mui nhya:

Noi chung trwong hcrp nay xay ra khi 4m con méi, hay bé nuéc & vai I&n dun dau tién. Néu
van d& van tén tai, db nwoc vao &m dén murc tdi da va thém hai mudng tra natri bicarbonate.
Dun sbi va bé nwdc. Rira am.

NEU AM CUA BAN B| RO, NEU AM B| RO RI HOAC NEU THAY RO HONG HOC DOI VOI
DAY NGUON, PHICH CAM HOAC BE AM

Mang &m dén Trung Tam Dich Vu Hau Mai, chi c6 ho dwoc phép tién hanh stra chira. Xem
cac dleu kién bao hanh va danh sach céac trung tam trong to roi kém theo 4m. Loai thiét bij
va sb séri dwgc cho biét & day &m. Bao hanh nay chi 4p dung cho céc 16i san xuat va déi
véi nhu cdu str dung gia dung. Bat ky hw héng hodc hdng héc nao do khéng tuan tha hwéng
dan st dung nay sé khong dugc bao hanh.

« Hang san xuat c6 quyén diéu chinh céc déc diém va bé phan cia 4m vao bat ky Iic néo vi
loi ich cda nguwoi tiéu dung. ) )

Khéng dwoc st dung am. Khéng duwoc tim cach thao roi &m hodc cac thiét bi dam bao an
toan cda no.

Néu day ngudn bj héng, phai dé hang san xuét, trung tam dich vu hau mai hodc nhan sy
c6 ndng lwc twong tw thay thé dé tranh xay ra nguy hiém.

PHONG TRANH SU' CO TRONG GIA BINH

Déi voi tré em, ddi khi vét bong ho&c ché bong tham chi rat nhe cung c6 thé nghiém trong.
Khi cac em I&n 1€n, hdy day cac em y thire céan trong ddi v&i nwéc nong thay trong bép. Dat
dmva day nguon vao dung vi tri & phia sau bé mat gia céng, tranh xa tam tay cla tré em.
Néu xay ra sw ¢d, doi nwdc mat vao chd bdng ngay lap tirc va di kham bac si néu can

« Dé tranh xay ra tai nan: khéng dwoc bé tré em hodc tré nhé khi dang uong hodc cdm

nwdc nong.

BAO VE MOI TRUONG

® Thiét bi ctia ban c6 thé chiva nhiéu vat liéu cé thé tai ché hoac tai stv dung.

S Hay mang né t&i mot didm thu gom rac dan dung tai dia phwong.



SAFETY INSTRUCTIONS

e Read the instructions for use carefully before using your appliance
for the first time: the manufacturer does not accept responsibility
for use that does not comply with the instructions.

« This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

e Keep the appliance and its lead out of reach of children under 8
years of age.

e This appliance may be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or whose experience or knowledge
is not sufficient, provided they are supervised or have received
instruction to use the device safely and understand the dangers.

e Children should not use the appliance as a toy.

e This appliance may be used by children of at least 8 years of age,
as long as they are supervised and have been given instructions
about using the appliance safely and are fully aware of the
dangers involved. Cleaning and maintenance by the user should
not be carried out by children unless they are at least 8 years of
age and are supervised by an adult.

e Your appliance was designed for domestic use only.

e It is not intended to be used in the following cases, which are not
covered by the guarantee.

—In kitchens reserved for staff use in shops, offices and other
professional environments;

—On farms;

—By hotel or motel clients, or on other residential premises;

—1In bed and breakfast accommodation and other similar
environments.

e Never fill the kettle past the maximum water level mark, nor below
the minimum water level mark.

o If the kettle is too full, some water may spray out.

e Never open the lid when the water is boiling.

e Your kettle should only be used with its lid locked, with the base
and the anti-scale filter supplied.



e Never immerse the kettle, its base or the power cord and plug in
water or any other liquid.

e Never use the kettle if the power cord or the plug are damaged.
Always have them replaced by the manufacturer, its after-sales
service or similarly qualified persons in order to avoid danger.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

e Children should not clean or perform maintenance procedures on
the appliance unless they are supervised by a responsible adult.

o WARNING: Be careful to avoid any spillage on the connector
during cleaning, filling or pouring.

e Always follow the cleaning instruction to clean your appliance;
—Unplug the appliance.

—Do not clean the appliance while hot.

—Clean with a damp cloth or sponge.

—Never immerse the appliance in water or put it under running
water.

o WARNING: Risks of injuries if you do not use this appliance
correctly.

e Only use your kettle for boiling drinking water.

* WARNING: The heating element surface is subjected to residual
heat after use.

e Be sure to manipulate only the handle during heating until cooling
down.

e Your appliance is intended for domestic use inside the home only
at an altitude below 4000 m.

o For your safety, this appliance meets applicable standards and regulations (Directives on Low
Voltage, Electromagnetic Compatibility, Materials in contact with food articles, Environment,
etc.).

e Only plug the appliance into an earthed mains outlet. Check that the voltage indicated on the
rating plate of the appliance corresponds to that of your electrical installation.

e Any connection error will invalidate your guarantee.

e The guarantee does not cover kettles that fail to operate or operate badly due to a failure to
descale the appliance regularly.

e Do not let the power cord hang where children may reach it.

o Never disconnect the plug by pulling on the power cord.

e Any intervention other than normal cleaning and maintenance by the customer must be
performed by an Approved Service Centre.

o All appliances are subject to strict quality control procedures. These include actual usage tests
on randomly selected appliances, which would explain any traces of use.

o Never use scouring pads for cleaning purposes.

e To remove the scale filter, remove the kettle from its base and leave it to cool down. Do not pull
out the filter when the appliance is filled with hot water.

¢ Do not use any method to descale the kettle other than that recommended.

Keep the kettle and its power cord away from any source of heat, from any wet or slippery
surface and away from sharp edges.

Never use the appliance in a bathroom or close to a water source.

Never use the kettle when your hands or feet are wet.

Always unplug the power cord immediately if you observe any anomaly during operation.
Never pull on the power cord to remove it from the wall socket.

Always remain vigilant when the appliance is on, and in particular be careful of the steam
coming out of the spout which is very hot.

Never leave the power cord hanging from a table top or kitchen counter to avoid any danger of
it falling to the floor.

e Never touch the filter or the lid when the water is boiling.

e CAUTION: The body of the kettle becomes very hot during operation. Only touch the handle of
the kettle.

Never move the kettle when it is in operation.

Protect the appliance from damp and freezing conditions.

Always use the filter during heating cycles.

Never heat the kettle when it is empty.

Place the kettle and its power cord well to the back of the work surface.

The guarantee covers manufacturing defects and domestic use only. Any breakage or
damage resulting from a failure to comply with these instructions for use is not covered by the
guarantee.

DESCRIPTION

A Lid

B Filter

C Handle

D On/ off button

E Power Supply Base
F Carafe

G Tea basket

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

1.Remove all of the various packaging, stickers or accessories from both the inside and outside of
the kettle.

2. Adjust the length of the cord by winding it under the base. Wedge the cord into the notch. (fig 1)
Throw away the water from the first two/three uses as it may contain dust. Rinse the kettle and
the filter separately.

USE

1.TO OPEN THE LID
— Turn anti-clockwise and remove the tea basket. (fig 2 &3)
To close the lid, put back the lid and turn (clockwise). (fig 5)

2.PLACE THE BASE ON A FLAT, STABLE, HEAT-RESISTANT SURFACE AWAY FROM WATER.
SPLASHES AND ANY SOURCES OF HEAT.
e Your kettle must only be used with the base that matches it and its own filter.

3.FILL THE KETTLE WITH THE DESIRED AMOUNT OF WATER. (fig 4)

o Never fill the kettle when it is on its base.

Do not fill it above the maximum level, or below the minimum level. If the kettle is too full,
boiling water may spill out.

Do not use without water.

Check that the lid is closed properly before use.

Do not put the tea basket back in the kettle.



4.POSITION THE KETTLE ON ITS BASE. PLUG IT INTO THE MAINS SOCKET.

5.TO START THE KETTLE
Press the on/off button positioned on the bottom of the handle. (fig 6)

6. THE KETTLE WILL SWITCH OFF AUTOMATICALLY

As soon as the water reaches boiling point. You can stop it manually, before removing it from its base
to pour the water. The indicator light will go out when the water reaches boiling point. Make sure
that the on/off button is in the off position after boiling and that the kettle has switched off before
removing it from its base.

e Do not leave water in the kettle after use as this quickens the formation of scale.

7.TEA BREWING

To start tea brewing, you can fill the desired amount of tea leaves or tea bag into the boiled
water. (fig 9) Put back the tea basket and turn clockwise to lock the lid. (fig 10 & 11)

e Your tea is ready to be served (fig 12)

Remark:

It is not recommended to brew tea in cold water. It will affect the taste and there is a risk of overflow.
We recommend that the water level not exceed 1.0L and tea leaves shall be less than 1/4 of the tea
basket if you want to boil tea in cold water.

CLEANING AND MAINTENANCE

CLEANING YOUR KETTLE

Unplug it.

Let it cool down and clean it with a damp sponge.

o Never immerse the kettle, its base, the cord or the electric plug in water or any other liquid: the
electrical connections or the switch must not come into contact with water or any other liquid.

e Do not use scouring pads.

e CLEANING THE FILTER (fig 13 - fig 14)

e The filter is non- removable. Pull it out before cleaning and it consists of a mesh to retain
the particles and prevent them falling into your cup when pouring. It is important to clean it
regularly by using damp cloth or brush it gently. After cleaning, push back the filter after “clic”.

e CLEANING THE TEA BASKET (fig 15)

e The bottom part of the tea basket is removable for easy cleaning.

DE-SCALING

De-scale regularly, preferably at least once a month or more frequently if your water is very hard.
To de-scale your kettle:
¢ Using white vinegar:

— Fill the kettle with %2 | of vinegar,

— Leave to stand for 1 hour without heating.

e Using citric acid:
— Boil V2 | of water,
— Add 25 g of citric acid and leave to stand for 15 min.

e Using a de-scaler specifically for plastic kettles: follow the manufacturer’s instructions.

e Empty your kettle and rinse 5 or 6 times. Repeat if necessary.
Never use a de-scaling method other than that recommended.

IN THE EVENT OF PROBLEMS

THERE IS NO EVIDENT DAMAGE TO YOUR KETTLE
o The kettle does not work or stops before coming to the boil

— Check that your kettle is properly connected.

— The kettle has been switched on without water or an accumulation of scale has caused the
overheat cut-out to operate: allow the kettle to cool and fill it with water. Descale first if scale
has accumulated.

Switch it on: the kettle should start working again after about 15 minutes.

e The water tastes of plastic:

Generally, this happens when the kettle is new, discard the water from the first few boilings. If the
problem persists, fill the kettle to maximum and add two teaspoons of bicarbonate of soda. Bring
to the boil and discard the water. Rinse out the kettle.

IF YOUR KETTLE HAS BEEN DROPPED, IF IT LEAKS OR IF THERE IS VISIBLE DAMAGE TO THE
POWER CORD, THE PLUG OR THE BASE OF THE KETTLE

Return your kettle to your After-Sales Service Centre, only they are authorised to carry out repairs.

See the guarantee conditions and list of centres in the booklet supplied with your kettle. The type

and serial number are shown on the bottom of your kettle. This guarantee covers manufacturing

defects and domestic use only. Any breakage or damage resulting from failure to comply with the

instructions for use is not covered by the guarantee.

e The manufacturer reserves the right to modify the characteristics or components of its kettles at
any time in the interests of the consumer.

e Do not use the kettle. No attempt must be made to dismantle the kettle or its safety devices.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its after-sales service
centre or a similarly qualified person, in order to avoid any danger.

PREVENTION OF DOMESTIC ACCIDENTS

For a child, a burn or scald, even if slight, can sometimes be serious.

As they grow up, teach your children to beware of hot liquids to be found in the kitchen. Position

the kettle and its supply cord well to the rear of the work surface, out of the reach of children.

If an accident does occur, run cold water over the scald immediately and call a doctor if

necessary.

e In order to avoid any accident: do not carry your child or baby at the same time as drinking or
carrying a hot drink.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

® Your appliance contains many recoverable or recyclable materials.

2 Take it to a local, civic waste collection point.
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